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The War 


ADHERENCE BY IRAQ TO THE DECLARATION BY UNITED NATIONS 


[Released to the press January 23] 
An exchange of communications between the 


Minister of Iraq and the Secretary of State 
concerning the adherence by Iraq to the Decla- 
ration by United Nations follows: 


January 16, 1943. 
Sir: 

Now that my Government has been com- 
pelled, in defense of the national integrity of 
Iraq, to declare that there exists a state of war 
between Iraq on the one hand and Germany, 
Italy and Japan on the other, it considers that 
the time has come to subscribe more concretely 
to the common program of purposes and prin- 
ciples embodied in the Atlantic Charter. Those 
purposes and principles coincide with the aspi- 
rations of the people of Iraq. At this time 
when the greater part of the civilized world is 
striving for liberty and independence, Iraq de- 
sires to make its contribution in the struggle 
against the common enemy. My country thus 
takes pride in associating itself with the United 
Nations which are battling for liberty and the 
preservation of civilization. 

I have the honor to inform you that in ac- 
cordance with instructions received from my 
Government, Iraq formally adheres, by means 


SEVERANCE BY CHILE OF DIPLOMATIC 


[Released to the press January 20] 
The Secretary of State has made the following 
statement : 


“I have just been informed by the Chilean 
Ambassador of the decision of the Chilean Gov- 


of this communication, to the Declaration by 
United Nations, dated January 1, 1942. 
I take [etc. ] Aur JawDaT 
JANUARY 22, 1943. 
Sr: 

I have the honor to acknowledge the receipt 
of your note of January 16, 1943, stating that 
as your Government has been compelled, in 
defense of the national integrity of Iraq, to de- 
clare the existence of a state of war with Ger- 
many, Italy, and Japan, it desires to subscribe 
more concretely to the purposes and principles 
embodied in the Atlantic Charter; that those 
purposes and principles coincide with the aspi- 
rations of the people of Iraq; that Iraq desires 
to make its contribution in the struggle against 
the common enemy; and that accordingly Iraq 
formally adheres to the Declaration by United 
Nations. 

It is very gratifying that Iraq is taking a 
position at the side of the freedom-loving na- 
tions which have pledged themselves to employ 
their full resources in the struggle against the 
powers seeking to dominate the world. On be- 
half of the Government of the United States, 
as depository for the Declaration, I take great 
pleasure in welcoming Iraq into the ranks of 
the United Nations. 


Accept [etc.] CorpeLt Huu. 


RELATIONS WITH THE AXIS POWERS 


ernment to sever diplomatic relations with the 
Axis powers. I welcome this action as an im- 
portant contribution to the security of the 
continent. 
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“In a larger sense, however, the Government 
of Chile has taken a step which once more con- 
firms the identity of the ideals and aspirations of 
the Chilean people with those of free peoples 
everywhere in this great struggle. I know that 
I express the feeling of my fellow citizens in 
extending the heartiest good wishes on this oc- 
casion to the Government and people of a tra- 
ditionally friendly country. Chile has now 
taken its place with the 20 American republics 
which have given official and practical expres- 
sion to their realization of the nature of the 
Axis menace.” 


{Released to the press January 21] 

When asked for comment upon the address of 
President Rios to the Chilean people in announc- 
ing the breaking of diplomatic relations between 
Chile and the Axis powers, the Secretary said : 


“The very able and timely address of Presi- 
dent Rios was in strict harmony with the pa- 
triotic and highly important step taken by the 
Government of Chile on yesterday. It pro- 
claims resolutely the fundamental purpose 
which is actuating the people and Government 
of Chile, namely, the splendid step of continen- 
tal solidarity and in resistance of the three bar- 
baric countries engaged in world conquest by 
force. 

“President Rios and the people of Chile are 
to be highly complimented and sincerely con- 
gratulated upon this resolute utterance of the 
President.” 


ADDRESS BY THE FORMER AMERICAN 
AMBASSADOR TO JAPAN 


CORRIGENDUM 


Buen of January 16, 1948, page 53, sec- 
ond column, second paragraph: Delete the 
next-to-last line and, in lieu thereof, insert the 
words, “to rid the world of the militarism 
which is our”; the last sentence of the para- 
graph will then read, “We failed then to rid 
the world of the militarism which is our 
enemy; we must not fail again.” 
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DEATH OF TWO OFFICIALS 
IN PLANE CRASH 


[Released to the press January 21] 


The Secretary of State has made the follow- 
ing statement: 




















“It was with sincere regret that I learned of 
the tragic death of two officials of the State De- 
partment in an airplane crash while en route to 
Algeria, Mr. William Hodson and Mr. Osmon 
E. Henryson. Mr. William Hodson was killed 
while on his way to undertake an assignment 
as Director of Relief in North Africa and Mr, 
Henryson had been assigned as a clerk to the 
American Consulate General at Algiers. These 
officials died in the performance of their duties 
and have been added to the list of those other 
Americans who have given their lives for their 
country. 

“Upon being informed of the death of Mr. 
Hodson, Mr. Herbert H. Lehman, Director of 
Foreign Relief and Rehabilitation Operations, 
said that he had learned of Mr. Hodson’s death 
with the greatest personal sadness. He pointed 
out that Mr. Hodson had taken leave of absence 
from his personal work to accept the important 
assignment as Director of Relief in North 
Africa and that he thus died in the service of 
his country. 

“Mr. Hodson was Commissioner of Welfare 
for the City of New York, on leave of absence 
to serve with the Office of Foreign Relief and 
Rehabilitation Operations. He had served as 
Commissioner of Welfare in New York City 
since January 1, 1934 and had in that: position 
administered relief and assistance in the New 
York City area. 

“Prior to his appointment as Commissioner 
of Welfare, he was Director of the Welfare 
Council of the City of New York from 1925 to 
1934. Previous to 1925 he served with the 
Russell Sage Foundation, first as Director of 
the Division of Child Welfare Legislation, later 
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as Director of the Department of Social Legis- 
lation. 

“Mr, Hodson was a past president of the 
American Public Welfare Association and of 
the American Association of Social Workers. 
A native of Minneapolis, he was 51 years old. 
He is survived by his wife, Mrs. William Hod- 
son, a resident of New York City; by a daugh- 
ter, Mrs. Thomas Street, a resident of Wash- 
ington; and by two sons, William and Jeremy, 
both at present serving in the armed forces. 

“Mr. Henryson was born at Story City, Iowa, 
on April 19, 1906 and was the son of Mr. Torkel 
T. Henryson, deceased, and of Mrs. Henryson, 
who is now residing in Des Moines, Iowa. He 
attended school at Story City, Iowa, and had 
been residing in Washington since 1933. He 
entered the Foreign Service on July 21, 1942, 
and was proceeding to the field on his first 
assignment after a brief detail of duty in the 
Department of State. Prior to entering the 
Foreign Service he had been employed by the 
Work Projects Administration in Washington.” 


APPOINTMENT OF OFFICERS 


[Released to the press January 22] 

Mr. Philip C. Jessup, of Connecticut, will be 
added to the staff of the Director of Foreign 
Relief and Rehabilitation Operations to deal 
with problems of personnel and training, it 
was announced at the State Department 
January 22. 

Mr. Jessup will take over his new duties next 
week. At the request of Mr. Herbert H. Leh- 
man, Director of Foreign Relief and Rehabili- 
tation Operations, he will set up plans and or- 
ganization for procuring personnel for field 
operations in granting aid to distressed people 
and in devising methods of training for the field 
personnel. 

An expert in international law, Mr. Jessup 
recently has played a prominent part in the 
establishment and operations of the Columbia 
University School for Training in International 
Administration, training Navy and civilian per- 
sonnel for duties which will arise in the wake of 
liberation of territories now under domination 
of the enemy. 


508046—43——-2 
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He is Professor of International Law at Co- 
lumbia University and has held that Chair since 
1935. Although he has been on the faculty of 
Columbia University since 1925, he also has been 
active in international affairs. He was Assistant 
Solicitor of the Department of State from 1924 
to 1925, was Assistant to Mr. Elihu Root at the 
Conference of Jurists on the Permanent Court 
of International Justice in 1929, and was Legal 
Adviser to the United States Ambassador to 
Cuba in 1930. 
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STATEMENT BY ASSISTANT SECRETARY 
SHAW ON NOMINATION OF EDWARD 
FLYNN AS MINISTER TO AUSTRALIA 


[Released to the press January 20] 
Mr. CHAIRMAN AND MEMBERS OF THE ComMMIT- 
TEE :? 


I am instructed by the Secretary of State to 
come here in response to your invitation and to 
submit the following statement relative to the 
nomination of Mr. Edward Flynn for the office 
of Minister to Australia: 


The President, of course, gives his personal 
attention to nominations for the diplomatic 
service, such as the one now pending. This isa 
presidential appointment. Needless to say, the 
President keeps himself thoroughly familiar 
with all essential phases of foreign affairs. 

The State Department knows and recognizes 
that Mr. Flynn is a person of ability, that he is 
a person of intelligence and of professional edu- 
cational training both here and abroad, that he 
has held many public offices, and that he knows 
people and knows well how to get along with 
people. Mr. Flynn served with success as Com- 
missioner for the Federal Government to the 
recent World Fair in New York, where it was a 
part of his function to meet and in numerous 
ways cooperate with similar representatives 
from other nations in matters pertaining to 
their mutual commercial and related interests. 


1 Committee on Foreign Relations of the U. S. Senate. 
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It is believed that these qualities and this prac- 
tical experience should equip Mr. Flynn to dis- 
charge efficiently the duties of Minister to Aus- 
tralia. 

Subsequent to the nomination of Mr. Flynn, 
certain charges are said to have been filed in 
opposition to his confirmation. It is understood 
that Mr. Flynn will personally appear before 
your Committee and reply to these charges. The 
merits of the charges will of course be passed 
upon by your Committee. 
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VISIT TO THE UNITED STATES OF THE 
URUGUAYAN MINISTER OF FOREIGN 
AFFAIRS 


His Excellency Alberto Guani, Minister of 
Foreign Affairs of Uruguay, will arrive in 
Washington the morning of January 23, 1943, 
where he will be met by an official reception 
committee. He will attend a meeting of the 
Governing Board of the Pan American Union 
and be honored at dinner by the Secretary of 
State on that day. During his stay in Washing- 
ton he will be feted at dinners and luncheons by 
Government officials, including Vice President 
Wallace, Under Secretary of State Welles, As- 
sistant Secretary Berle, Attorney General Bid- 
dle, and Nelson Rockefeller, as well as by the 
Uruguayan Ambassador in Washington. He 
will leave Washington for Canada on January 
27 and, following a visit in that country, will 
arrive in New York January 31 for a visit, which 
will include among other functions a dinner 
with the Pan American Society. 


AGREEMENT WITH MEXICO REGARDING 
MILITARY SERVICE BY NATIONALS OF 
EITHER COUNTRY RESIDING IN THE 
OTHER 


An exchange of notes between this Govern- 
ment and the Government of Mexico regarding 
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an agreement between the two countries regulat- 
ing military service by nationals of either 
country residing in the territory of the other 
appears in this Buxterin under the heading 
“Treaty Information”. 
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VISIT TO THE UNITED STATES OF MEX. 
ICAN TEACHERS OF ENGLISH 


[Released to the press January 21] 


Ten Mexican teachers of English, designated 
by the Ministry of Education of Mexico to 
accept an invitation extended by the United 
States Government to visit the United States 
for two months, arrived in Washington Janu- 
ary 17. These teachers will remain in Wash- 
ington until January 23, when they will leave 
for the University of North Carolina at Chapel 
Hill, where they will remain for approximately 
a month, taking special courses and observing 
the teaching of languages. Thereafter they 
will be placed in high schools in various parts 
of the country in order to work in the classroom 
with local teachers. 

The trip of the Mexican teachers of English 
is in connection with the program of cultural 
relations of the Department of State for the 
exchange of teachers of the languages of the 
American republics. The present group is 
made up as follows: Maria-Elena Aleman, Luis 
Cardoza, Yolanda Cordero, Jorge Espino, Luis 
Gutiérrez, Armando Huacuja, Raquel Mendoza, 
Josefina Moreno, Lila Pérez Gasga, and Ubaldo 
Vargas Martinez. 


DISTINGUISHED VISITORS FROM THE 
OTHER AMERICAN REPUBLICS 


[Released to the press January 21] 
The Costa Rican Minister of Education, 
Sefior Luis Demetrio Tinoco, arrived in Wash- 


ington January 20 for a brief visit as a guest 
of this Government, 
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Sefior Tinoco has had a distinguished career 
as a writer, educator, and leader in public af- 
fairs. Following the completion of his legal 
studies in Costa Rica, Sefior Tinoco came to the 
United States for two years of graduate study 
at Columbia University and Georgetown Uni- 
versity. He has published a number of out- 
standing studies on Costa Rican economic and 
financial questions. His academic career in- 
cluded appointments as professor of political 
economy in the School of Law and the National 
School of Agriculture. Prior to his appointment 
as Minister of Education, Sefor Tinoco served 
as a Deputy in the Costa Rican Congress and 
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was at one time Under Secretary of Finance and 
Commerce. 

During his visit Sefior Tinoco will meet with 
government officials and leaders in the field of 
education. 


[Released to the press January 21] 

Sefior José Carrasco, editor of Z7 Diario, of 
La Paz, Bolivia, the oldest newspaper in the 
Bolivian capital, arrived at Washington on Jan- 
uary 20 as a guest of the Department of State. 
Seftor Carrasco will visit leading newspapers in 
different parts of the country, principally in 
Washington, New York, Chicago, and Los 
Angeles. 
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ARMED FORCES 


Agreement With Mexico Regarding Military 
Service by Nationals of Either Country Resid- 
ing in the Other 


[Released to the press January 23] 

The Department of State announced on Jan- 
uary 23 that an agreement had been reached be- 
tween the Government of the United States and 
the Government of Mexico regulating military 
service by nationals of either country residing 
in the territory of the other. The text of the 
agreement was proposed in a note which Dr. 
Ezequiel Padilla, Mexican Foreign Minister, ad- 
dressed to the Embassy of the United States at 
México, D.F., on January 22, 1943, and the 
agreement was made effective by a note of the 
same date from the Embassy to the Mexican 
Foreign Office. 

Dr. Padilla stated in his note that the con- 
versations between representatives of the two 
Governments which led up to the agreement 
were in complete harmony with the excellent 
relations which unite our two republics in the 
war effort. A translation of the Mexican note 
and the text of the American reply thereto 
follow : 


The Mexican Foreign Minister to the American 
Chargé in México, D. F. 


Mr. Cuarce p’ AFFAIRES: 


I have the honor to refer to the negotiations 
effected for the purpose of reaching an agree- 
ment regulating certain aspects of the perform- 
ance of military service by nationals of our two 
countries residing in the territory of the other 
country. 

The conversations held to date elicit not only 
the natural interest with which the authorities 
of both nations view this matter but also their 
determination to reach a satisfactory agreement 
which will coincide with the excellent relations 
which bind our two republics. ; 

In view of the foregoing I beg to propose 
for the consideration of the Government of 
the United States of America, through your 
esteemed mediacy, the following proposed 
arrangement : 

I. The nationals of either country resident 
within the territory of the other may be reg- 
istered and inducted into the armed forces of 
the country of their residence on the same con- 
ditions as the nationals thereof unless other- 
wise provided herein. 
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II. Nationals of either country residing in 
the other shall be accorded the same rights and 
privileges as nationals of the country of resi- 
dence. In the selection and induction into their 
armed forces of nationals of the other country 
the authorities of the respective countries shall 
take into account on the same basis as if their 
own nationals were involved the physical con- 
dition and health of the individuals concerned, 
their civil status, their financial dependents, re- 
gardless of the place of residence, and any other 
circumstances which under the laws and regu- 
lations in force in the country of residence 
would apply in selecting and inducting na- 
tionals of the latter country. 

III. Nationals of either country in the terri- 
tory of the other country for purposes of study 
and with the intention of returning to the coun- 
try of which they are nationals upon the termi- 
nation of such study shall upon establishing 
such facts in accordance with existing selec- 
tive service laws and regulations be relieved 
from the obligation of military service. 

IV. Nationals of either country who under 
the immigration laws of the other country are 
technical residents of that country known as 
“border crossers” shall for military service pur- 
poses be considered residents of the country in 
which they actually live. 

V. Officials and employees of either country 
residing in the other whose official status has 
been notified to the Government of the coun- 
try in which they are residing and accepted by 
that Government shall not be considered for 
military service purposes as residents of the 
country in which they are residing. 

VI. Each Government in so far as necessi- 
ties imposed by the war effort permit will fur- 
nish the other Government with information 
concerning its nationals who have registered 
for or been inducted into the military service. 

VII. Nationals of either country serving in 
the armed forces of the other country shall re- 
ceive the same treatment and have equal oppor- 
tunities with respect to commissions, promo- 
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tions and other incidents of military service ag 
are accorded by that country in conformity with 
military law and practice to its nationals, 

VIII. Representatives of either Government 
shall have the right to assist their nationals 
serving in the military forces of the other in all 
matters relating to their welfare including, but 
not limited to, the payment of pensions, gratui- 
ties, indemnities or other benefits to them or 
their dependents wherever the latter may be 
resident. 

IX. Nationals of each country who have been 
registered for or inducted into the army of the 
other country, in accordance with the military 
service laws of the latter, and who have not 
declared their intention to acquire the citizen- 
ship of the country in which they reside, shall, 
upon being designated by the country of which 
they are nationals, and with their consent, be 
released for military service in its forces pro- 
vided that this has no prejudicial effect on the 
common war effort. The procedure for the 
transportation and turning over of these per- 
sons will be agreed upon by the appropriate 
authorities of the two countries who are em- 
powered to bring about the objectives desired. 

X. The understandings in the foregoing ar- 
rangement shall be in effect as of today for the 
duration of the present war and six months 
thereafter. 

Should the Government of the United States 
of America be in agreement with the foregoing 
text I consider that your affirmative reply to 
the present note shall be sufficient for the ar- 
rangement to enter immediately into effect. 

I take [etc.] Ezequie. Paptiia 


The American Chargé in México, D. F., to the 
Mexican Foreign Minister 


EXCELLENCY: 

I have the honor to refer to Your Excellency’s 
note of January 22, 1943 concerning an agree- 
ment between the Governments of Mexico and 
the United States of America relating to mili- 
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tary service of the nationals of either country 
residing in the other country, which reads 
textually, in translation, as follows: 


I. The nationals of either country resident 
within the territory of the other may be regis- 
tered and inducted into the armed forces of the 
country of their residence on the same condi- 
tions as the nationals thereof unless otherwise 
provided herein. 

II. Nationals of either country residing in 
the other shall be accorded the same rights and 
privileges as nationals of the country of resi- 
dence. In the selection and induction into their 
armed forces of nationals of the other country 
the authorities of the respective countries shall 
take into account on the same basis as if their 
own nationals were involved the physical con- 
dition and health of the individuals concerned, 
their civil status, their financial dependents, re- 
gardless of the place of residence, and any other 
circumstances which under the laws and regu- 
lations in force in the country of residence would 
apply in selecting and inducting nationals of 
the latter country. 

III. Nationals of either country in the terri- 
tory of the other country for purposes of study 
and with the intention of returning to the 
country of which they are nationals upon the 
termination of such study shall upon establish- 
ing such facts in accordance with existing se- 
lective service laws and regulations be relieved 
from the obligation of military service. 

IV. Nationals of either country who under 
the immigration laws of the other country are 
technical residents of that country known as 
“border crossers” shall for military service pur- 
poses be considered residents of the country in 
which they actually live. 

V. Officials and employees of either country 
residing in the other whose official status has 
been notified to the Government of the country 
in which they are residing and accepted by that 
Government shall not be considered for military 
service purposes as residents of the country in 
which they are residing. 
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VI. Each Government in so far as necessities 
imposed by the war effort permit will furnish 
the other Government with information con- 
cerning its nationals who have registered for or 
been inducted into the military service. 

VII. Nationals of either country serving in 
the armed forces of the other country shall re- 
ceive the same treatment and have equal op- 
portunities with respect to commissions, promo- 
tions and other incidents of military service as 
are accorded by that country in conformity with 
military law and practice to its nationals. 

VIII. Representatives of either Government 
shall have the right to assist their nationals 
serving in the military forces of the other in all 
matters relating to their welfare including, but 
not limited to, the payment of pensions, gratui- 
ties, indemnities or other benefits to them or 
their dependents wherever the latter may be 
resident. 

IX. Nationals of each country who have been 
registered for or inducted into the army of the 
other country, in accordance with the military 
service laws of the latter, and who have not 
declared their intention to acquire the citizen- 
ship of the country in which they reside, shall, 
upon being designated by the country of which 
they are nationals, and with their consent, be 
released for military service in its forces pro- 
vided that this has no prejudicial effect on the 
common war effort. The procedure for the 
transportation and turning over of these per- 
sons will be agreed upon by the appropriate 
authorities of the two countries who are em- 
powered to bring about the objectives desired. 

X. The understandings in the foregoing ar- 
rangement shall be in effect as of today for the 
duration of the present war and six months 
thereafter. 


The above text has been submitted to my 
Government and has been found entirely ac- 
ceptable. It is the belief of the United States 
Government that this agreement adds further 
testimony to the mutual desire of our respective 
countries to unite their efforts as members of 
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the United Nations in prosecuting the war and 
achieving the victory. 
Accept [etc.] Hersert §. Burstey 
Chargé 


ALLIANCE 


Declaration by United Nations 


The text of notes exchanged between the 
Minister of Iraq and the Secretary of State 
concerning the adherence by Iraq to the Declara- 
tion by United Nations appears in this BuLterin 
under the heading “The War”. 
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